
AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS 604/2013/EU RENDELETE 



2012-ig egy közös és szolidáris védelmi területet hozzon 
létre a nemzetközi védelemben részesülƁ személyek 
számára. Hangsúlyozta továbbá, hogy a dublini rendszer 
továbbra is a közös európai menekültügyi rendszer létreĢ
hozásának egyik sarokkövét jelenti, mivel egyértelmƟen 
megállapítja a tagállamok hatásköreit a nemzetközi 
védelem iránti kérelmek megvizsgálásával kapcsolatban. 

(8) A 439/2010/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletĢ
tel ( 1 ) létrehozott Európai M6.1753 84.75617 6227.8zámogatási 
Hivatal (EMTH) forrásait rendelkezésre kell bocsátani 
annak érdekében, hogy a tagállamoknak az e rendelet 
végrehajtásáért felelƁs vonatkozó szolgálatai megfelelƁ 
támogatást kaphassanak. Az EMTH-nak elsƁsorban szoliĢ
daritási intézkedéseket – például menekültügyi intervenĢ
ciós szakértƁ



(17)



okból történƁ átadásra vonatkozó ítélkezési gyakorlat 
fejlƁ



(35) A kiegészítƁ



b) „nemzetközi védelem iránti kérelem”: a 2011/95/EU 
irányelv 2. cikkének h) pontjában meghatározott nemzetĢ
közi védelem iránti kérelem;



— „rövid távú tartózkodásra jogosító vízum”: egy, több 
vagy valamennyi tagállam területén való átutazásra 
vagy a tagállamok területére történƁ elsƁ beutazás 
napjától számított bármely hat hónapos idƁszakban 
három hónapot meg nem haladó tervezett tartózkoĢ
dásra vonatkozó, valamely tagállam által kiadott engeĢ
dély vagy határozat, 

— „repülƁtéri tranzitvízum”: a tagállamok egy vagy több 
repülƁterének nemzetközi tranzitterületén történƁ áthaĢ
ladásra jogosító vízum; 







11. cikk 

 Amennyiben több családtag és/vagy kiskorú, nem házas testvér 



14. cikk 
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(3) Az átadásra vonatkozó határozatok elleni fellebbezésre 
vagy felülvizsgálatra vonatkozóan a tagállamok jogszabályaĢ
ikban elƁírják az alábbiakat:



Ha a megkeres







d) a tartózkodási helyek és a megtett útvonalak; 



(12) Amennyiben az adatokat nem automatikusan dolgozzák 
fel, vagy nem tárolják, vagy nem szándékozzák egy adatálloĢ
mányba beírni, minden tagállam meghozza a szükséges intézĢ
kedéseket, hogy hatékony ellenƁrzésekkel biztosítsa e cikk betarĢ
tását. 

35. cikk 

Illetékes hatóságok és források 



IX. FEJEZET 

ÁTMENETI ÉS ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK 

38. cikk 

Adatbiztonság és adatvédelem 

A tagállamok meghoznak valamennyi megfelelƁ intézkedést az 
átadott személyes adatok védelmének biztosítása és különösen a 
feldolgozott adatokhoz való jogellenes vagy engedély nélküli 



(4) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogaĢ
dását követƁen haladéktalanul és egyidejƟleg értesíti az Európai 
Parlamentet és a Tanácsot e jogi aktus elfogadásáról. 

(5) A 8. cikk (5) bekezdése és a 16. cikk (3) bekezdése 
értelmében elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak 
akkor lép hatályba, ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak 
a jogi aktusról való értesítését követƁ négy hónapon belül sem 



I. MELLÉKLET 

Hatályon kívül helyezett rendeletek (utalás a 48. cikkben) 







A 343/2003/EK rendelet Ez a rendelet 

— 23. cikk (4) bekezdése 

20. cikk (1) bekezdésének a) pontja 23. cikk (5) bekezdése, elsƁ albekezdés 

— 24. cikk 

20. cikk (1) bekezdésének b) pontja






	Az Európai Parlament és a Tanács 604/2013/EU rendelete (2013. június 26.) egy harmadik országbeli állampolgár vagy egy hontalan személy által a tagállamok egyikében benyújtott nemzetközi védelem iránti kérelem megvizsgálásáért felelős tagállam meghatározására vonatkozó feltételek és eljárási szabályok megállapításáról (átdolgozás)

